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Главни основи, по којима сам израђивао ову књи- 
жицу, казани су у врстама што иду. 


Ценећи по заслузи све на што се треба обзирати 
ради места науке у наставном плану и ради развића 
деце, која овом књигом треба да положе основе знању 
свога народнога језика, ја сам се ипак старао, да ла- 
кост поуке, око које сам се веома трудио, не купим по 
губитак или по накажење научних основа граматике, 
јер имам уверење, да се ни најнижи ступњи наставе, 
за то што су најнижи, не морају косити с највишима, 
п надам се, да ће литерарна и наставничка вештина, 
моћи (ако не сад, оно временом) постићи, да и оно, што 
се учи у почетку, служи на корист и самоме свршетку 
научног образовања, тако, да се при свршетку не мора 
нити заборављати нити напуштати оно што се у по- 
четку учило. 


Овога рали више сам се трудио, да разне гласовне 
законе објасним познатијим ип за децу лако појмљивим 
примерима, него што сам се обзпрао на систематичну 
потпуност, за коју држим да остаје као задатак ви- 
шој настави. 


С тим погледом је и самој овој књижици опсег од- 
ређен. Ја сам се више старао, да наука о гласовима 
буде чврста основа за учење других делова, граматике 
у нижим средњим школама, него да од ње начиним си- 
стематички до дна исцрпену целину. Старао сам се, да, 
остм основних гласовних закона, не изостане ниједан 
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од оних генералнијих гласовних процеса, који ће про- 
Фесору бити луча светлости, кад стане тумачити поста- 
јање основа и облика (речи). 


У називима, као и у свему осталом, паћи ће се но- 
випе према досадашњој нашој школској књижевности 
ове врсте. Дужан сам казати, да се за повипу никад 
нисам машао тек да бих се буди чим одвојио од доса- 
дашињега, пего да сам новину увек уводио с уверењем, 
да ће њоме бити и добитка и олакшице. Што се тиче 
пазива посебице, свак ће ми лако поверовати, да удесни 
или неудесни пазиви много помажу или одмажу и са- 
моме учењу пауке. 


Повина је у правопису, што сам изоставио ь, ко- 
јим се до сад самогласник р од су ласпика р разлико- 
вао’ Кад се место тога ђ почне ішсати” (апостроф), др- 
жим да ће бити уклоњена једина озбил.па педоследност 
из системе пашега садашњег правописа. (С тога сам ми- 
слио, да би и тај последњи исиравак требало да извр- 
шимо у име истипског поштовања, према неумрломе осно- 
ваоцу нашега правописа. 


Па послетку да речем што и о предавачу, јер он 
школској књизи душу даје својом живом речју и сво- 
јом предавачком вештином, која није лака. Што више 
времена проведе паставник с приступом, који је из мно- 
гих разлога добио у свој круг оне чланке који се сад 
у њему читају, што му предавање приступа буде више 
друговало с практиком у читанци и па примерима — 
коју практику и за све остало ја не умем довољно пре- 


поручити — то ће бити ноузданији напредак и у по- 
зпавању нашога језика — којим се ми по правди то- 
лико поносимо — и у учењу ове пауке. 


Гдекоји опет прецењују вредпост честитога иреда- 
вача толико, да се због тога премало обзиру па удес- 
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ност школске књиге. Ако се опи држе онога што вла- 
дика Данило говораше Вуку Мапдушићу (кад је пла- 
као за својим у боју пребијеним џеверданом), рекавши 
му: «У рукама Мандушића Вука биће свака пушка убо- 
јита»“ — ја бих им одговорио, да је, при свем том, и 
Вук Мандушић знао, за што плаче за својим опробз- 
ним џеверданом. 


11. Августа 1879 
У Београду. 


Гт. Моваковиҡ 


ПРИСТУП. 


Пе 


0 граматици и језину. 


1. 


Шта је граматиқа. 


Граматика је наука о језику; у њој се излажу за- 
кони, по кејима што у језику бива. 


э. 
из чега је састављен језик. 


Све што човек пише, беседи или говори, састављено 
је из мйелй, које се једна с другом склапају и једна из 
друге изводе. Чим се пак која мисао изговори, одмах по- 
стаје реченица. Мисао је, дакле, неизговорена реченица, 
а реченица је изговорена мисао. 

Реченице су састављене из разних појединих речи. 

Поједине речи разликују се опет по томе, што се 
једне (и то највећи део њих) јављају у језику у промен- 
љивим облицима, а друге се виђају у језику свагда јед- 
наке, у непроменљивим облицима. 

Све пак без разлике поједине речи састављене су из. 
слогова, а слогови су састављени из гласова. 


8% 
Основе и наставци. 


У свакој појединој речи с промепљивим облицима. ваља, 
разликовати основу и наставке. Основа је онај део у речи, 
по коме она има своје зпачење, и који се никад не мења 
а да се с његовом променом и значење не промени. На- 
ставци су слогови и гласови, који се основи на крају до- 
дају. У примерима: зуба, зубу; зубић, зубића. зубићу; 
липа, липе, липи, липу; липик, липика, липику; село, 
села, селити; писати, писмо, писмен виде се по разлици 
слова основе и наставци. Наставци су дебљим и положе- 
пим, а основе су обичним словима наштампане. 


4. 


Наставци за основе и наставци за облике. 


Али из истих торњих примера види се, да су на- 
ставци двојаким словима наштампани, дебљим и положе- 
пим, па из значења, које речи имају. кад су уз њих само 
једли или кад су и други наставци, види се, да су на- 
ставци двојаки. Једни од њих знатно мењају само эна- 
чоње, — и то су наставци за основе; другима се пак мења 
само облик речима, а значење остаје пепромењено, — и 
то су наставци за облике (речи). 


1. ПРИМЕРИ НАСТАВАКА ЗА ОСПОВЕ. 


а. Зуб — зубић; град — градић; пањ — пањић: нож 
— ножић; прет — прстић. 


б. Бап — баница; краљ — краљица; кмет — кме- 
тица; капетап — капетаница ; другар — другарица; играч 
— играчица. 


в. Рог — рогаљ; кус — кусаљ; мрк — мркаљ. 


г. Ресав(а) — Ресава; Крајин(а) — Крајинац; Ва- 
љев(о) — Ваљева; Загор(је) — Загора; Примор(је) — 
Приморац. 

д. Воћ(е) — Воћар; стакл(о) — стаклар; седл(о) — 
седлар ; риб(а) — рибар. 

е. Вида(ти) — видар ; зида(ти) — зидар; врача(ти) — 
врачар ; писа(ти) — писар; штампа(ти) — штампар. 

ђ. Храни(ти) — хранитељ; роди(ти) — родитељ; учи- 
(ти) — учитељ. 


1. ПРИМЕРИ НАСТАВАКА ЗА ОБЛИКЕ. 


зуб, зуба, зубу, зуби; краљ, краља, краљем, краљеви. 
воће, воћу, воћем; место, места, местима. 

читати. читам, читах, читао, читавши, читан. 
писати, пишем, писах, пишу, писавши. 


“ 


о. 
Основе и корени. 


Корен је она) једносложни део у оспови, који се даље 
делити пе може. Он је каткад сам собом и корен и основа, 
али су основе понајвише од корена својим наставцима изве- 
дене. У шити основа, је ши, а у шивење — шивењ, међу тим 
је корен и у једном и у другом примеру Іти, пасу у првом 
примеру корен и основа једнаки. Тако је у градски основа 
градск, у градић — градић, у градац — градац, у градити 
— гради, у грађење — грађењ, -- а свима је тим основама 
корен град, и од тога су корена, као што се види, доме- 
тањем наставака постала сва она различита, значења. Исто 
је тако у пити основа пи. у појити -- поји, у појење — 
појењ, у напајати — напаја, у напојница напојниц 
— а свима је тим основама корен пи (који је у првом 
иримеру у једно и основа), и од њега су све постале. 
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ІІ. 


0 врстама речи. 


6. 


Қолиқо има врста речи. 

По ономе што значе све се речи могу поделити на де- 
вет врста, а то су: именице, придеви, бројеви, заменице, 
глаголи, прилози, предлози, свезе и усклици. 

Првих пет врста — именице, придеви, бројеви, заме- 
нице и глаголи — имају променљиве облике, а последње 
четири — прилози, предлози, савези и ускици — никад 
се не мењају. 

Од првих пет врста с променљивим облицима, прве 
се четири — именице, придеви, бројеви и заменице — ме- 
њају на један начин, по падежима, и зову се и једним 
називом — именима. Глаголи се мењају по начинима, вре- 
менима и лицима. 


(је 


Именице. Подела на стварме и мислене. 


Именице су речи, које су имена стварима или лицима. 

Све се именице могу поделити на стварне и мислене. 
Стварне су оне, које се могу познати чулима, као што су: 
град, птица, сено, дрво, камен, вода, кућа, сб, итд. Ми- 
слене су пак оне, које именују какву радњу, бивање, стање, 
својство или каквоћу, те које се као ствар само памећу 
замишљају, нпр.: певање, гледање, сан, сиромашетво, богат- 
ство, лепота, сласт, горчина, милина, младост, задовољство, 
висина, слава итд. 
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8. 


Подела ствармих именица 


Стварне се именице могу опет по своме значењу по- 
делити на две врсте, и могу бити: 

1. Особне, које као име припадају само једној ствари, 
предмету или лицу, нпр.: Милан, Петар, Јанко, Морава, 
Србија, Ниш, Врања, Лесковац, Ваљево, Шабац, Дрина, 
Херцеговина, Босна, Далмација. 

2. Заједничке, које као име припадају појединце мно- 
штву у главноме једнаких ствари или лица једне врсте 
или једнога рода, нпр.: књига, перо, дивит, школа, соба, 
кућа, хаљина, прозор, зид итд. 

Заједничке се именице могу опет по своме значењу 
поделити на две врсте: 


1. Збирне, у којима једно заједничко име не значи 
само једну ствар или лице, него више њих заједно, нпр. : 
цвеќе, дрвље, трње, орашде, зверје, народ, јато, чопор, стадо, 
момчад, телад, живина. и?д. 

2. Вештаствене (материјалпе), које значе градиво или 
материју, од које се или којом се разне потребе у животу 
граде или памирују, нпр.: злато, сребро, храна, жито, пе- 
сак, сено, млеко, сир, месо, итд. 

На послетку заједничке се именице могу поделити 
и по томе, што једне значе предмет или ствар какву, а 
друге што живо, нпр: човек, жена, дете, момак, девојка, 
јунак, певач, лопов, теле, во, коњ, ждребе, свињче, птица 
итд. и брег, појас, камен, маљ, стуб, млин, перо, стб итд. 


9. 


Подела именица по родовима. 


Именице се још деле по родовима, тако да је свака, 
ма шта значила, или мушкога, или женскога или средњега 


1% 


рода. Човек је н. пр. рода мушког, жена је рода женског, 
а дете је рода средњег. Ниједна именица не може имати 
сва три рода, већ један ма који између њих. 


10. 


придеви. 


Придеви су речи, којима се оно, што значи имепица 
уз коју се придену, описује по својој каквоћи, својствима, 
или особинама. нпр. лет, ружан, сјајан, мек, топал, зелен, 
прав, сут, мокар, бистар, дивљи. простран, пой0в, кнежев, 
сеоски, српски, словенски, велики, мали, итд. 


Придеви нити значе ствар ни лице, нити се њима 
именује својство или каквоћа '. пего се њима описује оно 
што значе именице. За то придеви стоје увек уз именице °, 
и како су намењени, да се могу свако) именици приде- 
нути, то се они и разликују од именица поглавито тиме, 
што сваки придев мора имати сва три рода — мушки, 
женски и средњи — ппр.: зелен, зелена, зелено ; мален, 
малена, малено ; велики. велика, велико ; попов, попова, по- 
0060, ИТД. 


11. 


Бројеви. 


Број је име количини; њим се, т. ј., показује колико 
има чега на број, или где је што по броју на реду. За 
то се и деле па просте, који показују само количину, 


1 Својство и каквоћу именују мислене именице, које су од придева из- 
ведене, нпр. белоћа, топлота, јасност, младост, светлост, висина, ширина, рав- 
нина, давнина итд. 


2 Мени пут се именица изреком не каже, као што је случај у прпмерима : 


Сит гладну не верује, Богати нађе доста пријатеља — али су и ту придеви при- 


денути уз именицу човек, која није изреком казана. 
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нпр.: пет, десет, двадесет, тридесет, сто, хиљада, милион 
итд. и редне, који показују где је што по броју на реду, 
нпр.: први, пети, десети, двадесети, тридесети итд. 

Прости бројеви нису ништа друго него именице, а 
неки се и данас пичим не разликују од именица; редни 
су пак у ствари бројни придеви, и за то и имају сва 
три рода као и придеви, нпр.: орви, прва, прво; десети, 
десета, десето, итд. 


1:925 
Ззаменице. 


Заменице су речи, којима се именице, придеви и 
бројеви замењују с обзиром па лица — прво, друго и треће. 
У реченицама: Ја говорим — 7% говориш — Он говори 
— Мои говоримо — Ви говорите — Они говоре, заменице 
су: Ја, ти, он, ми, ви, они, м оне стоје место особних 
имена оних лида која говоре. Замепице овакав, такав, она- 
кав стоје место придева, који се не казују поименце, а 
заменицом жхакав чини се питање за непознат придев. За- 
менице оволико, толико, онолико стоје место мере или броја, 
а заменицом колико пита се за пепознат број или меру. 

Према овакој својој природи заменице се и деле на 
личне или именске, које стоје место особних именица, и на 
придевне, које имају разна значења, и говоре се у сва три 
рода као придеви. І 


13. 


Личне заменице. 


Личне или именске заменице деле се по лицима овако: 
Првога лица (које товори).......... ја, ми. 
„Другога лица (коме се говори) ....... та, ви. 
Т'рећега лица (о коме се говори): 
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| он, она, оно. 
"7 7 | онф, оне, она. 
2. Непознатог (упитног и | ко (за лица) 


1. Познатог... 


савезног). . . . . . . | што (за све остало). 
3. Неодређеног ...... неко (нетко), нешто. 
4. Одреченог ....... нико (нитко), ништа. 


| свако (сватко), свашта. 
" " | којеко, којешта. 
Свакога, лица (и првога и другог и трећег): себе или се. 


5. Сложене ..... 


14. 


Придевне заменице. 


Шридевне заменице се деле по своме значењу на че- 
тири главне врсте. Оне су: 1. за присвајање ; 2. за по- 
казивање ; 8. за ҡаквоһу ; 4. за количину. 


1. Придевне заменице за присвајање : 


О раога лица ........--...-.. ЖО) ЗО 
кругове лица ......-....ч4... ПОО ЕЕС 
Трећега лица 
еее | његов, -а, -0; њен, -а, -0 ; њезин, -а, -0. 
њигов, -а, 0; титан, њисна, -0. 
2. Непознатог (упитна и савезна) . . чиј, -а, -е. 


8. Неодређеног. ........... нечиј, -а, е. 
4. Одреченог ............. Жин”, = 
свачи), -а. -е 
5. Сложене. ...... ; 29043 
којечи), -а, -е. 
Свакога лица................ ОЕ 
2. Придевне заменице за показивање. 
Првога лица. .......... овај (ови), ова, -9. 
Дега ЛИНЕ: (о сан. се + = ТИ ја то. 


Трећега лица 
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ДЕ Пөнәдер се. са. ата: + она) (они), -0, -0. 
2. Непознатог (упитна и савезна) . који, -а, -е. 
[| некоји, -а, -е; 
“ Неолређеног ...... 7 Б 
8 аређ | (неки, -а, 0). 
4. Олреченог............ никоји, -а, -е. 
{ свакоји, -а, -е; 
= | 
о Сложене ..2...5....... (сваки, а, о) 
| којекоји, -а, -е. 
Свакога лица .............. сам, -а, -0.' 
8. Придевне заменице за каквоћу. 
Шрвога лица. . . . . . . овакав, -ква, -кво (оваки, -е, а). 
„Другога лица . . . . . . такав, -ква, -кво (таки, -а, -0). 
Трећега лица 
1. Познатог . . . . онакав, -ква, -кво (онаки, -а, 0). 


2. Непознатог (упит- ( 

(у 5 какав, -ква, кво (каки, -а, -0). 
на и савезна). | 
8. Неодређеног. . . некакав, ква, кво (некаки, -а, -0). 
4. Одреченог. . . . никакав. -ква. -кво (никаки, -а, -0). 


свакакав,-ква,-кво(свакаки,-а,-0). 


5. Сложене ....; свакојак, -а, -о (свокојаки, -а, 0). 
| којекакав, -ва, -в0 (коһекакш,-а,-0). 
Свакога лица ...... исти, -0 -0. 


4. Придевне заменице за количину. 


Првога лица .............. оволики, -а, -0. 
0002020 лица 2............. толики, -а, -0. 
Трећега лица: 
ІІ Поэналог 2... и. оволики, =01 50. 
2. Непознатог (упитна и савезна). толики, -а, -0. 
8. Неодређеног (без разликовања 
родова) кад је мање од пет, 


1 Значи: без икога или без ичега другог. 
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(нпр.: неколика човека, неко- 
лика повесма ; неколике жене, 
неколике паре). . . . . . . . неколика, -е. 
(кад је пет ивише).. . . . неколико. 
4. Одреченог (само у средњем роду) нико./ико. 
| васколик, -а (сва- 
5. Сложене.............! колика), -о (свеко- 
| лико). 
Сваког лица............... спе (вас) сва. са 


15. 


Глако ля. 


Глаголи су речи, које значе да се нешто ради, или 
да нешто бива, нпр.: певати, играти, плакати, седети, 
викати, сијати , белети се, црнети се, смејати се, бли- 
стати, чути, видети, поћи, ИТД. 


16. 
шта показују облици глаголски. 


Како глатоли показују радњу или бивање, у њихо- 
вим се облицима често разликује време, у које се та радња 
или бивање догађа, и лице (прво друго и треће), коме се 
та радња или бивање приписује нпр.: Ја шевам — Он је 
певао — Ви сте били зацевали -- Ти ћеш певати — Сунце 
сија — Әвезде ће сијати — Злато се сјајало — Платно 
ће се белати -- Ливада се зелењалце. 

Осим времена и лица разликује се у бележењу радње 
глаголске и начин. Ако се, ва прилику, у радњи глагол- 
ској зна и лице и време, онда је она казана начином 
одређеним, у ком се разликују времена и знаду лица. 
Тако су сви горе наведени примери казани начином 0д- 
ређеним. Ако ли се казивањем радње и бивања не раз- 
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уб . 
· ликује ни лице, ни време, него се радња и бивање просто 


именују, као што је у примерима: певати, свирати, играти, 
читати, говорити, ики, спавати итд., онда су радња и би- 
вање казани начином неодређеним. Још се разликује начин 
заповедни , којим се казује заповедање, мољење, нуђење, 
итд., нпр.: пева), свира), игра), чита), говори, иди, ста- 
6а), итд. 


17. 


Подела глагола по врсти радње. 


По врсти радње коју глаголи значе, они могу бити: 

1. Прелазни, у којих се увек зна ма какав предмет 
на коме се њихова радња врши, нпр. садити (воћку), ко- 
пати (земљу), вадити (воду), пити (вино, ракију итд.). 
косити (сено), жети (пшеницу), носити (таљине) итд. 

2. Непрелазни, у којих нема предмета, на коме би 
се њихова радња вршила. За то они осим радње и значе 
понајчешће бивање, нпр. белети, црнети, зеленети, кош- 
нети, сијати, тећи, тонути, бленути, зијати, блејати, ики, 
спавати, трајати, постати, настати. остати итд. 

8. Повратни, у којих се радња врши на самоме ономе 
ко је ради. Они увек имају уза се свакога лица личну 
заменицу се, нпр.: радовати се, плашити се, бојати се, 
хвалити се, мрзити се, слагати се, свађати се, итд. 


18. 


Подела глагола по трајању радње. 


По времену трајања оне радње или бивања, које гла- 
голи значе, они могу бити: 

1. Несвршени, у којих се радња показује као трајна, 
или непрекидна. и простор јој се трајања не ограничава, 
нпр.: писати, певати, кметовати, плакати, војевати, рато- 
вати, тећи, летети, горети, итд. 


ТРАМАТИКА 2 
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2. Овршени, који значе, да им се радња догађа у не- 
ком ограниченом простору времена, нпр.: љупнути, дати, 
стати, скочити, крочити, записати, затгеватш, истеќи итд. 

3. Учестани, који значе, да им се радња, била свр- 
шена или несвршена, понавља или учестава, нпр.: летати, 
сбдати, стајати. шрогоревати, ноһивати, мицати, итд. 


ІШЕ 
прилози. 


Као год што придеви описују оно што значе именице, 
тако прилози описују радњу глаголску; и као год што се 
придеви увек придевају именицама, тако се и прилози ве- 
ћином прилажу глаголима. За то прилози казују где се, 
кад се и како се збива оно што значе глаголи, нпр: Ради 


лепо -- Пева ружно — Устао касно — Отишао јутрос 
— Нашао га далеко — Седи близу — Доћи Һе сад — 
Рећи ће му наустице — Говори француски — Зна ру- 
ски — Научио је доста — Не лаже никад, итд. 


Неки пут се шрилози мећу и уз придеве, да покажу 
колике је мере оно својство или каквоћа што се припи- 
сује именици, нир. Човек необично леп — Град веома тврд 
— Коњ врло тврдоуст — Ученик јако вредан — Зада- 
так једва добар — Ко је највише крив — Овај је нај- 
мање заслужан, итд. 


20. 
предлози. 


Предлози су речи, којима се казује веза међу име- 
нидом и именицом или међу радњом глаголском и име- 
ницама — у погледу на место, правац, иростор, време, 
узрок итд. Нпр.: Црква на брду — Ливада у долу — 
Ограда 93 кућу — Лети под облаке — Плива преко реке 
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-- Шири се по гори — Дошао до нас — Гледа кроз 
стакло — Село за тором — За јутра — За кнеза Ла- 
зара —  Шред пролеће — На Ђурђев дан — Због суше 
— У гњеву — Из зависти. 
21. 
Свезе. 


Свезе су споне или копче у језику. којима се речи 
или реченице једна за другу везују, япр.: Ми и они — 
Ја или он — Јешћемо ако даду — Ту је Милош а ту 
је и Вук — Ја ћу живет па умрети — Дете једва до- 
чека и пође с њим — Он иште те иште — Ја право ја 
никако — Нити трми, нит” се земља тресе, нит’ удара, 
море о брегове. 


22. 
Усклидци. 

Уеклици нису праве речи, пего гласови, којима се 
или осећање исказује, или природним звудима подражава, 
нпр. : ах, а, 40, хеј, еј, јао, ау, и, их, о, ој, ох, леле, куку, 
бућ, пљус, тап, прас, цмок, иш, итд. 


Ш. 
Подела граматике као науке. 


23. 


Језик стари и садашњи. 


Језик је главно обележје народности и један од глав- 
них знака, по којима се народ од народа разликује. Па 
као што се у народу све остало мењало и има своју про- 
шлост, тако се и језик, ако и полагано. мењао и предру- 

о» 
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гојачавао, и има своју прошлост. Тога ради и граматика 
као наука о језику може показивати језик или по са- 
дашњости, т. |. по садашњем изгледу и склопу његовом, 
или по прошлости, излажући како је што у језику некад 
било и каквим је путем мало по мало постало ово што 
сад имамо. 

У овој граматици говориће се о српском језику само 
по његовом садашњем стању, а прошлост ће се узети у 
помоћ само онда, кад се без ње садашње стање пе може 
како ваља објаснити. 


24. 


Делови граматике. 


Напред је речено, да је језик састављен из реченица. 
речи (облика), основа и гласова (члан 2—4). Према томе 
и граматика има ова четири дела: 

„Део први — науку о гласовима, која учи 0 гласовима, 
као о најситнијим саставним деловима, језика. У науци о 
гласовима излажу се закони, по којима се гласови саста- 
вљају и слажу у речима; 

„Део други — науку о основама, која учи, како основе 
постају од корена и једна од друге, и како им се, према, 
томе, значење мења и грана; 

„Део трећи — науку о облицима (речима), која пока- 
зује, како од основа постају облици, или како свој облик 
мењају речи с променљивим облицима; 

„Део четврти — науку о реченицама, која показује, 
како се речи у језику — па биле с променљивим или с не- 
променљивим облицима — употребљују за казивање мисли 
или склапање реченица. 


ДЕО ПРВИ 


НАУКА 0 ГЛАСОВИМА. 
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Постанак и подела гласова, 


25. 


Говорна оруђа. 


Гласови, из којих је састављено све што је у чове- 
чанском говору, постају оруђима смештеним у грудној 
дупљи и у глави човечијој. Та су оруђа: 

1. Џљућа (бела џигерица) с мишићима у грудној 
„дупљи, оруђе којим човек дише; 

2. Душник, цев у грлу, кроз коју дах из плуће у 
уста и даље на поље пролази; 

8. Гркљан и у њему гласница (или шисак), справе 
смештене наврх душника. Кад је гласница са свим ра- 
склопљена, ми на њу дишемо, не пуштајући никаква, 
гласа; кад ли је гласница склопљена, ми на њу градимо 
разне гласове, из којих је састављен наш говор; 

Језик ; 
Непце ; 
Нос; 
дуби ; 
Усне. 


со -41 


2% 


26. 


Употреба говорних оруђа. 


Нека се од ових оруђа употребљују за изговор сва- 
кога гласа, а нека не. Без прва три, т. ј. без плуќе, 
душника и гласнице не може се изговорити никакав глас; 
остала пак оруђа: језик, непце, нос, зуби, усне не упо- 
требљују се при изговору свакога гласа, него кад које 
од њих затреба. 


27. 


Гласови и слова српскога језика. 


Сав српски језик склопљен је из тридесет гласова, 
који се данас пишу сваки својим словом овако: а, б, В, 
ПЛ 5,6, жут и, лик, ле Њ, мн; о, шқ рсете 
Іі, 52 00 56 с чего атт: 


Облик слова, којима се ми сад служимо, није овакп од ста- 
рине. До пре сто педесет година писали су Срби, Бугари и Руси 
словенском азбуком, која је у Х веку начињена за потребу југо- 
источних словенских племена према грчким словима онога времена, 
и којом се још и сад штампају црквене књиге и издају стара књи- 
жевна дела. У почетку прошлога века руски цар Петар Велики 
заповеди, те се та азбука прекроји према латинској. Тако прекро- 
јеном почне се у Русији штампати све што није црквено, п она се 
за разлику од старе прозове грађанском азбуком; стара пак, пошто 
остане само у цркви, прозове се од тога времена црквеном азбу- 
ҡом. Кад се пре сто година у Срба почињала пародна књижевност 
и редовно школовање, први златнији књижевници, међу којима, је био 
и Доспти)е Обрадовић, уведу руску грађанску азбуку п у српску књи- 
жевност, те се тако стара словенска и међу Србима пзобичајн и 
црквеном прозове. Ту исту нову руску грађанску азбуку удесио је 
потпуно према српском језику, овако како се сад њоме пише, Вук 
Стефановић Караџић. Тај посао он је извршио избацивши нека слова 
за наш језик непотребна, а додавши ових шест, нашем језику по- 
требних: ), 2, њђ, Ё и 9. 
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28. 


Латиница и ћирилица. 


Осим ових слова пише се српски језик и латиницом 
међу Србима западне (католичке) цркве и Хрватима, нај- 
ближом нам словенском браћом, који су, ради књижевног 
јединства са Србима, примили место свога обласног дија- 
лекта наш српски језик, па га сад и хрватским зову. Слова, 
којима ми пишемо, зову се насупрот латиници лирилица. 
Знаци су латинице за писање српскога језика ови: 


п —"Аа: 6— Вђу бут Ут; 2 — 8'2: д — Бе 
5 — Ші, 4}, или б), бі. или 0, 4; е-- Ее; ж-- 2%; 
8—2; и 11) — 3); к—– КИЕ; л 101; љ– Ц 
или 1, | м — Мо; н — № р; њ — М№ ој, илик 1; 


о— Оо; п Рр; р—бЕг; с — 858; т —– Ті; к ОВЕ 
о Н оер бео КИ 
и — 07 4% или (6. 

Знаке Ё (ђ),Ј, 1 (љ), а (њ) н б © (2) увео је у латпницу 
Ђуро Даничић, кад је почео радпти свој велики „Рјечник језика, 
хрватскога или српскога“. 


шта су самогласници а шта сугласмици. 


Гласови се деле на самогласнике и сугласнике. У по- 
стајању самогласника глас пролази кроз уста на поље без 
икакве препреке; у постајању пак ма кога сугласника 
глас, пошавши из гласнице, запиње или о језик наслоњен 
на разна места непца или о језик наслоњењ на зубе, или 
о склошљене усне. Тота ради слога без самогласника бити 
не може, и тога ради сугласници улазе у слог само.у 
друштву са самогласницима. 
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80. 
Које су самогласници а које сугласници. 


Међу тридесет српских гласова има шест самоглас- 
ника: а, е, и, 0, у и р. Сви су остали српски гласови 
сугласници. 

Глас р је и самогласник и сугласник, како у којој 
речи. У врт, Србин, прст, крст оно је самогласник; у 
врата, срећа, претња оно је сугласник. У случајима где 
је р самогласник, а стоји покрај другога самогласника, 
тако, да би се могло прочитати и као самогласник и као 
сугласник, међе се између њега и тога самогласника > (апо- 
строф), који значи, да р треба читати као гласник, нпр.: 
тр'о, мро, суржица, по?рвица, за'рђати. гр'оце. 


П. 


Самогласници некадашњега језика. 


81. 
Самогласниқ 4. 


Осим у чл. 30 поменутих шест самогласника било је 
у вајкадашње време српскога језика више самогласника, 
који су данас замсњенви којима год од горњих шест само- 
гласника, али им се траг и сад види у језику. Један је од 
тих самогласника а, које се изговарало као ен кроз нос, а 
данас је место њега свуда дошло чисто е. Речи име, племе, 


виме, семе, теме, итд. гласиле су нпр. има (имен), племя, 
вима, сема, тема, итд., и то се види и сад по облицима имена, 
племена, вимена, семена темена. Глагол клети некад је 
гласио клати (кленти), и низа види му се и данас у кунем. 
Глаголи попети, сапетц некада су гласили попАти, сайти 
и н изА види им се и данас у попнем, сапнем. Глагол узети 
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некада је гласио узати и н из а види му се и данас у 
сродноме м у узмем. 


32. 
Самогласник ж. 


Још се у старо време говорио самогласник Ф, и 
изговарао се као он кроз нос. Глагол надути некада је 
гласио наджти (надонти), и оно м из ж види му сеи 
данас у сродноме м у надмем. Реч могу некада је гла- 
сила мога, вељу — ввл%. Речи рука, мука некада су 
тласиле рака мака. 


Самогласници ћиљ. 


Кад се сугласници с-н, п-с, к-д без икаква самоглас- 
ника тако изговоре, да се гласом удари између једнога и 
другога, чуће се нејасан самогласник, на који су много 
налик старински самогласници һиһ, од којих јећ било 
налик на самогласник у, а ь опет — на самогласник и, 
кад се они врло кратко изговоре. На местима где су се 
некад изговарали ти нејасни самогласници, у српскоме 
се језику, у средини речи, где се не би могло бити без 
самогласника, говори а, а иначе су свуда и у средини 
и на крају и ъ иь избачени. Тако су речи сан, сат, отац, 
пас, дан, магла изговарале се некад сънъ, СЂТЋ, отћаћ, 
пьсъ, дћнћ, магла, а становници Црне Горе, околнога при- 
морја и предела према Бугарској говоре и данас сън, сът, 
отъ, пъс, Дън, мъгла. — Тако су речи безочан (од безок), 
брачан (од брак), вечан (од век), различан (од разљик), 
дичан (од дик) некад гласиле безочьнъ, брачьнъ, вечьнъ, 
различьнъ, дичьнъ, и оно јеъа не садашње а узрок про: 
мени гласова, која се сад у тим примерима види. Исти 
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је случај у примерима двоножац (од двоног), млечац (од 
млек), рожац (од рог), орашац (од орал), које су некад 
гласиле двоножьць, млечьць, рожьць, орашьць. 


34. 


Самот.ласмиқ ж и српска три говора. 


У старинскоме се језику, даље, налазио самогласник 
ъ, који се изговарао каткад као ја, а понајвише као поме- 
шано еи и у многим речима, у којима се сад Срби деле 
на три говора. Срби, на прилику, сад говоре једни лепо, 
други лијепо, трећи липо; једни дете, други дијете, трећи 
дите; једни сено, други сијено, трећи сино; једни вера, 
други вјера, трећи вира. Некада је у тим речима свуда 
било % на место онога е— ије је--и, па да је глас % остао, 
оне би се речи писале: лепо, дћте, съно, ввра. А данас 
се по тим разликама Срби деле на три главна говора: 
1. источни, у ком је место ћ—е, 2. јужни, у ком је 
место в— ије или је; 8. западни, у ком је место %-и. 


ІТІ. 


Особине самогласнина. 


35. 


Самогласмици мепчани и ненепчани, 


Између шест српских самогласника четири: а, 0, 7, 
р, изговарају се без учешћа непца; при изговору пак 
остала два — си и — језик се прикучује у неколико непцу, 
и ти гласови постају с учешћем непца. За то су самогласници 

1. Ненепчани (тврди): а, о, 9, р. 

2. Непчани (меки): е, и. 


ТІ 
РА 1 1 ; , 
ва је подела знатна у језику по томе, што се пред 
непчаним самогласницима неки сугласници у друге пре- 
тварају н. пр. јунак, јуначе, јунаци; враг, враже; сиро- 
мах, сиромашне; рекох, рече; вргох, врже, и т. д. 


36. 
Самогласници различити по снази. 


Самогласници се још могу поделити и по снази. 
Неки се од њих, на прилику, у грађењу речи истављају 
као јачи, а неки као слабији, и претварањем слабијега 
самогласника у јачи често постају разлике у значењу 
речи, изведених од једнога истога корена. Такво претва- 
рање слабијега самогласника у јачи зове се снажење само- 
гласника, и њим су постала многа особена значења рбчй. 
Угледа ради показују се овде два пара јачих и сла- 
бијих самогласника с примерима, на којима се види, 
како се снажењем слабијега изводи различито значење речи” 


| 
е--0. 

Корен Спажењем изведене основе 
рек (рећи) рок, урок, пророк, рочити. 

срочити, итд. 

плет (плести) плот 

тек (тећи) ток, оток, поток, исток, 

ТОЧИТИ ИТД. 
вед (довести) вод, свод, извод, 3960Д, 

повод, водити итд. 
вез (извести) воз, увоз, провоз, подвоз, 


возити, бозати. итд. 


ТІР 
и— ој. 
пи (нити) појити, нао}, зато), итд. 
ли (лити) лој, полојит, лојити, итд. 
би (бити) бо), разбој, убој, итд. 
ви (вити) повој, завој, завојит, повој- 


ница итд. 


37. 
Продуљивање самогласника. 


Налик је на снажење просто продуљивање (удвајање) 
самогласника, које је такође једно средство за бележење 
разлика у значењу речи. Продуљивањем од кратких само- 
гласника постану дуги. 


1Гримери. 
летети -- летати (леетати) 
пёвати — запевати (запеевати) 
гледати — погледати (поглеедати) 
лећи — легати (леегати) 
кидати — скидати (скиидали) 
бити -- бивати (биивати) 
покрити —- покривати (покриивати) 


Кад се оваким начином и за оваку потребу у глаго- 
лима продуљи о, оно се према а, које је одмах за њим, 
претвара у нродуљено а. 


Примери. 
порити — парати (паарати м. поорати) 
ломити — заламати (залаамати м. залоомати) 


двојити — одвајати (одваајати м. одвоојати) 
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творити -- потварати (потваарали м. потвоорати) 
освојити — освајати (осваајати м. освоојати) 
појити — напајати (напаајати м. напоојати). 


Удвојен и тим продуљен самогласник у корену значи, 
да се она радња, која се по глаголу с кратким самоглас- 
ником догађа један пут, по глаголу с продуљеним само- 
гласником догађа више пута. 


38. 


Зев или празнина међу самогласницима. 


Самогласници су у речима обично испреплетани са, 
сугласницима, јер се два самогласника не могу један до 
другога изговорити, да се не предахне. Ако ли у поста- 
јању основа и облика дођу један до другога два само- 
гласника, онда се празнина или предах, који је између 
њих, зове зев, и општи је закон у језицима, да се таки 
зев каквим год сугласником попуни. У српском језику 
зев се попуња сугласницима |, в или н. 


1. Примери за |. 


корен или основа реч или облик 
ста-(ти) ста-ј | а 

ста- (ти) ста-ј !! а-ти 
саби-(ти) саби-ј || а-ти 
уби-(ти) уби-ј || а-ти. 


2. Примери за в. 


спа-(ти) спа-в || а-ти. 
сакри-(ти сакри-в || а-ти. 
поли-(ти) поли-в || а-ти. 


чу-(ти) чу-в || ен. 
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ми-(ти) ми-в || ен. 

ли-(ти) ли-в || ен. 
8. Примери за н. 

и-(ћи) у-н || и-ћи. 


39. 


Самогласниқ постаје сугласник зарад нестанқа зева. 


Зева може нестати и кад се један самогласник ради 
нестанка зева промени у друге сродне му сугласнике. 
То чине самогласници у и и. 


І. У претвара се у 06. 


веру-јем веру-ати веров-ати, 
стану-јем стану-ати станов-ати. 
ку-јем ку-ати ков-ати. 
сну-јем сну-ати снов-ати. 
гладу-јем гладу-ати гладов-ати. 
П. И претвара, се у ). 
води-ти води-ен водјен— вођен 
врати-ти врати-ен вратјен— враћен 
глади-ти глади-ен гладјен—тлађен, 
коси-ти коси-ен косјен —кошен 
хранити  храни-ен хран)ен--хравен, 
МОЛИ-ТИ моли-ен молјен—мољен. 


Тако се место на-ити, на-идем; по-ити, по-идем по 
гдекојим крајевима народа и сад говори најти, најдем; 
појти, појдем, од чега је и постало у нас обично наћи, 
нађем; поћи, пођем. Тако се, на послетку, говори а не 
пише: нејдем м. немдем, неідеш м. неидеш, нејмам м. не- 
имам (место чега је обичније немам). 
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40. 


Зев непопуњен. 


Има случајева, у којима зев остаје. 

Ти су случајеви: 

1. Кад је други самогласник непостојано о које је 
постало од л, нпр.: отео (отел) стао (стал), пао (пал), 
знао (знал), видео (видел), умео (умел), смео (смел), све- 
тао (светал), мисао (мисал). 

У глагола лио, лио, чинио, мислио, судио итд. зев 
се у обичном говору попуња гласом ј, али се у писању 
не бележи ради непостојанога о и ради једпакости с оста- 
лим оваким речима. 

2. Кад је зев у речима, које су од две речи сло- 
жене, нпр. наоштрити, наочит, поодмаћи, пооштар, поо- 
чим, плавоок. прноок, тврдоуст, наука, неук, науми- 
ПИР ИТ. д. 


41. 


Једначење и сажимањв самогласника. 


Кад се два самогласника десе један поред другога, 
они се могу и изједначити, па онако изједначени у један 
дуг самогласник сажети. Ово једначење и после сажимање 
бива у неким приликама и кад су самогласници растав- 
љени сугласницима | и в без обзира на те сугласнике. 
Гдекоје овако сажимање и једначење бива само у народно- 
ме говору, а у књижевном се језику не говори и не пише. 

Примери. 


а. Из ао бива 00, па се после два оо сажимају у ду- 
гачко 0. У књижевном се језику ово сажимање не бележи. 
као — коо — ко, 
дошао — дошоо — дошо, 


копао — копоо — копб, 

орао — ороо — орб 

посао — посоо — посб. 

сврдао — сврдоо — свраб. 

саонице — соонице — сбниде. 
пескаоница — пескооница — пескбница. 


б. Из ао у Црногораца истим путем бива аа—а: 


као — каа — ка. 

дошао — дошаа — доша. 
конао — копаа — копа, 
орао — ораа -— ора. 
посао — посаа — поса. 


в. Из ае бива ее—2. И ово се сажимање у књижев- 
ном језику не бележи. 


дванаест — дванеест — дванест, 
тринаест — тринеест — тринест. 
четрнаест — четрнеест — четрнест. 
петнаест — петнеест — петнест. 


г. Из еи бива ес — ё. 


не-имати — неемати — немати. 
не-ималад — неемалац — немалад. 
пе-имање — неемање — немање. 


д. Из оја бива аа — а. 


појас — паас — пас. 
свакојако — свакаако — свакако. 


ђ. Из оје бива 00 — 0. 


мојега — моога -- мбга, 

твојега — твоога — твбга, 
својега — своога — свога, 
двојега — двоога — двдга, 
тројега — троога — трдга. 
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42. 
Просто сажимање самогласмика. 


Још се лакше догађа просто сажимање, кад се већ 
десе један до другога једнаки самогласници. И оваком 
простом сажимању ништа не сметају сугласници |, в или 
х, ако би се десили међу самогласницима, који се могу 
сажети. 


Примери. 
а. Из ав бива а. 


снаха — снаа — сна. 

страха — страа — стра. 

сиромаха — сиромаа — сирома. 

влаха — влаа — вла. 

појахати — појаати -- појати. 

за права Бога, — за праа Бога — за пра Бога. 


И ово се сажимање у књижевном језику не бележи. 
У народноме је језику та врста сажимања тим чешћа, што 
се по многим крајевима х никако не изговара. 


б. Из ее бива ё (у старом језику %). Првога примера 
сажимање у књижевном се језику не бележи. 


не-једем — неедем — нёдем. 
не-јесам -- неесам — нтсам (несам. нисам, 
нијесам), итд. 
в. Из ии бива й. 

кути)-ица! — кутиица - кутйца, 
Андриј-ица — Анлриица -- Андрйца, 
Илиј-ић“ — Илиић — Илйв, 
Пантелиј-ић, — Пантелиић — Пантелић, 

1) Упореди вод-а, вод-ица. 


2) Упореди Прот-ић од шрот-1. 
ТРАМАТИКА З 
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Отаниј-ић — Станиић — Станић, 
стариј-и — старии — стари, 
милиј-и — милии — мили итд. 
т. Из оо (које у српском језику често постаје од ол) 
бива, 0. 


по оке — пооке — поке, 
сокол сокоо сокб, 
вол воо во, 
бивол бивоо биво, 
сол соо сб. 
ТУ. 
Акценти. 
43. 


шта је акценат. 


Поједини гласови једнога слога и различити слогови 
једне речи вежу се у једну целину изговорном силом 
гласа, која се зове акценат. Акценат пада увек на само- 
гласнике, и нема речи, која не би имала барем један 
акценат, нпр.: глава, рука, магла, поток, плёва, слама, 
правда, клбтва, суд. Бог, рат, брат, крт итд. 


44. 


Акценти српскога језика. 


У српскоме језику имају четири акцента, два кратка, 
и два дуга. 

Два кратка ово су: 

Кратак, који је у речима: магла. село, бисер, поток, 
уекре, срма. 
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2. Оштар, који је у речима: слава, дело, сила. кӧло, 
кућа, брдо. 

Разлика је између њих у томе, што се кратак изгова- 
ра кратко гласом обичним, а оштар кратко гласом јачим 
и ВИШИМ. 

Два дуга ово су: 

1. Дуг, који је у речима сабор, река, дика, рода, 
рука, брвно. 

2. Високо дуг, који је у речима: марва, тело, крив- 
да, кбље, Һурка. жрвањ. 

Разлика је између њих, што се дуг изговара гласом 
обичним који расте на више, а високо дуг се изговара, 
гласом јачим и вишим. који је у почетку најсилнији, а 
после пада на ниже. 


45. 


Главни и споредни акценат. 


Кад у којој речи има више од једнога слога, акце- 
нат може бити или само на једном или на више слогова. 

Ако је акценат само на једном слогу, онда се тај 
један слог, за то што је акцентован, сам собом издиже 
између осталих слогова, који се, за то што су неакцен- 
товани, око њега као око свога стожера нижу. 


Примери. 

Вретено, колено, дёвојаштво, огледало, вйлама, липама, ми- 
лина, пбћи, доћи, осёцати, наталати, проваљивати, проламати, 6й- 
ђати, скидати, диваш, затрка, борбвница, постање, величина, ше- 
ничйца, товедӣрина, полетарац, птд. 

Ако ли је у речи више акцентованих слогова, — 
онда они увек један према другоме тако стоје, да је је- 
дан између њих главни, а остали да су споредни по ак- 
центу. Од четири горе наведена српска акцента главни 

3% 
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може бити сваки, а споредни је обично само високо ду. 
Главни акценат стоји увек испред спореднога или според- 
ниг (ако их има више); по томе у речима с више акце- 
ната главни је по акценту — први акцентовани слог. 
Примери, 

вр-лбт, 6д-дест, ка-мбн, Гд-л6т, стр-мбн, ко-рћст, па-мбт, 
пб-мби, пд-здравље, нд-шаво, крё-сӣво. 

Ва-саљ, вё-зӣр, Нд-вак, д-рач, лё-вак, шё-вач. 

пд-весамце, кд-ританце, зё-лёнко, љё-љёнко , рй-тбіло, 
Ма-нбјло, за-брђе, й-вёрје, 003-ўмље, 00-савље. 

во-дё-ничӣште, лу-бё-ничӣште, о-20-релйште, по-тр-калӣ- 
ште, нама-сти-рпште, по-нё-дёљник, ру-кд-давнӣк, несу-бё-нӣк.. 

&-кдв, 34-вој, лб-пӧв, 003-60), чи-кбв, Бач-ванче, 64-вблче. 

бё д-нӣк, бӧл-нӣк, 360-нйк, к07-њӯк, к0-нӣк, пра-знаку 
Руд-ник, Кар-лбвци, су-дам, грӣ-дӣм, рӣ-дім. 

4-кбвіа, 30-вӧја, лб-пбва, раз-боја, Чй-кбва, Љач-вана, 
са-ставака, 34-селака. 

че-шљева, све-крбва, У-штипака, д-бодаца, 10-вратака- 

Високо дуги“ акценат, кад је у положају спореднога ак- 
цента гдекоји пишу знаком Л: бурњак, кутњак, завој, Манбј- 
10, И 1. д. 


46. 
Места српских акцената. 


Акценти кратак “и дуг не могу никад доћи на 
последњи слог, нити на једносложне речи. У једнослож- 
ним речима увек долази или високо дуг“ или оштар ”. 
нпр.: свет, Ббг, рат, рад, прав, здрав, крив, млак, сух, 
јак, чврст, сйт, рит, вйт, мак, рак, итд. 

На последњим слоговима вишесложних српских речи, 
кад је у њима два или више акцената, може се наћи 


замо високо дуги акценат, и то као споредан, нпр.: памет, 
олёст, пушака, крушака, трешања, итд. 


47. 


Мењање акцента. 


Речи с променљивим обликом често с обликом и акце- 
нат мењају, а то се догађа измеђ осталог и за то, што се 
променом облика у речи и број и састав слогова мења. 


Примери. 


ДЕ 


Брег, брвга, брегу, брёгови, бреговима 
град, града, граду, градови, градовима, 
сибг, снёга, снегу, снёгови, снеговима. 
Врабац, врапче, врабада 

Србмац, Србиче, Србиаца 

Немац, Нёмче, Немаца. 


. Конад, конца, конада 


Лонац, лбнца, лонаца, 
Новац нбвца новаца, 


. Вила, вило, виле, вила 


душа, душо, душе, душа 
страна, страну, страно, страна. 


. Време, времена, времена, времена 


племе, племена племена, племена 
тёме, темена, темена, тембна. 


48. 


Ақценатне речи. 


Неке једносложне и двосложне речи, као што су 
гдекоје заменице, прилози, предлози и свезе немају свога 
акцента, него се у говору спајају у једну акценатну реч 
с речима испред себе и иза себе, те се по томе акєцентују. 


38 | 


Примери. 

Ја сам (ја-сам), рећи ћу (рећи-ћу), знаш ли (знаш-ли), 
ако му (ако-му), ёно га (ёно-га), како сте (како-сте), пб 
што је (п0-што-је), за што Һеш (аа-што-ћеш), куда ћеш 
(куда-ћеш), у стрица (у-стрица), на руди (на-руци), по 
дану (по-дану). 

Ова акценатна реч доводи често за собом и промену 
акцента, нпр. : бйсмо, пё-бисмо, што се особито често догађа, 
кад пред речи које имају оштар ” или високо дуг акценат 
дођу предлози. Примери: од-цара (место ол чара), преко- 
куће (м. прбко куће) по-селима (место по селима) ў-плач 
(м. у шлач), за-трош (м. за грош), у-Бугара (м. у Бугара) 
за-Бога (м. за Бдга), за-госте (м. ға госте), йспод-леда 
(м. Испод лёда), у-коло (м. у ҡоло), за-срце (м. за ерде), 
йз-ока (м. из ока), на-поље (м. на поле), под-јесви (м. 
под јесвн) итд. 


49. 


Акценат у разлици говора источног, западног 
и јужмог. 

У чланку 94, где је говорепо о некадашњом само- 
гласнику %, речено је, да место њега српска три говора 
имају три замепе; у источноме % гласи е, у западноме — 
и, а у јужном — ије или је. 

Ове ије или је у јужноме говору одговара различито 
акцентованом е и и источнога и западнога говора. Ако 
је е источнога говора, које замењује некадашње +, дуго — 
јужни говор има ије; ако ли је кратко или без акцента, -- 
јужни говор има је. 

У замени кратких слогова не разликују се ни кратки 
од оштрих нити обоји од неакцентованих, него место сва- 
кога краткога е, било акцентовано или неакдентовано, 
долази је, а акценат се не мења, нпр.: деца — дјеца, 
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дело — дјело, сёме — сјеме. завет — завјет, савет — савјет, 
белица — бјёлица итд. 
У замени дугих слогова место 6 долази ијё а ме- 
сто ё —- йје 
среда (срћда) ср-ије-да 
река (рка) р-ије-ка, 
млеко (млћко) мл-ије-ко 
лепа (лћпа) л-ијё-па, 
сено (сћно) с-Ије-но 
лепо (л%по) л-ије-по 
реч (р%ч) р-Ије-ч 
век (вк) в-ије-К, итд. 
Ако ли се у мењању облика или у извођењу нових 
речи акденти промене, и замеве се јужнога говора према 
промени управљају. 


век, вековати, вечан _—- вијек, вјекбвати, вјечан. 
млеко млёчан, млекар — млијско, млИјечан, мљекар. 
леп лбпа лепота, лепо — лйјеп, лијепа, љепота, лијепо. 
време, времена, вријеме, времена 
реч речит ријеч рјечит 
дете _ детета, дијете, д)ётета, итд. 
У. 


Подела и особине сугласника. 


50. 


Подела сугласмика по говорним оруђима. 


Јрпски језик има 25 сугласника, и по органима из- 
говарања онн се деле и зову овако: 

Г ебрлени : т, ж, ж. 

2. Непчани: 3, ћу ж, і, љ, в, ч, џ, ш 


' Изговарају се управо задњим неппөм и задњим крајем језика. 
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8. дубних д, 7,8, 6, Ц 
4. Зубно-носни : н 

5. Уснени: б, в, п, ф 
6. Уснено-носни: м 

7. Језични: л, р' 


51. 
подела сугласмика по звучности. 


Осим ове разлике српски се сугласници још деле на 
јасне и мукле по томе, што се кроз гласницу (писак на- 
врх гркљана) пушта јасан или мукао глас кад се који 
од њих изговара. Већи део сугласника подељен је на па- 
рове по томе, што се међу собом по постању своме не 


разликују ничим другим него јасним или муклим изго- 
вором. Таки су парови ово: 


Јасни. Мукли. 


ЕТЕГІ 
~ 
Мм. 


ц и 2 немају пара међу јасницима; ф као мукао парњак од 
в не употребљава се за то, што је ф у нашем језику са свим редак 


клас; би Й стављени су ради потпуности, али за њихово претварање 
нема примера. 


% Изговарају се управо предњим крајем језика и предњим зубима изнутра. 


М 


уэ 


-. 


Једначење сугласмика неједнаких шо звучности. 


Пошто гласом није могућно непосредно узасоб изго- 
варати јасне и мукле сугласнике, то је отуда постао за- 
кон: или да се изједначе. или да се каквим самогласником 
раставе. 

Ако се изједначују, једначење се управља по ономе, 
који је на другом месту. Ако је на другом месту јасан. 
— мукао се пред њим претвара у јасан свога пара; ако 
ли је на другом месту мукао — јасан се пред њим пре- 
твара у мук.о свога пара. 


Пример. 
І. Мукао испред јасна постаје јасан. 


Сватба — свадба; женитба — женидба ; топџија — тоб- 
нија; страда — зграда; сбратити — збратити; сграбити — 
зграбити; ебег — збег; сборник — зборник; задушбина — 
задужбина; отачбина — отаџбина; врачбина — врамбина; 
наручбина — наруџбина; Вукдраг — Вугдраг. 


П. Јаван испред мукла постаје мукао. 


Србски — српски; србетво — српство; љубка — љуп- 
ка; гибка — гипка ; шибка — шипка; Драгша — Дракша; 
другчије — друкчије; Божко — Бошко; Дражко — Драш- 
ко; тежко –— тешко; одпасти — отпасти: сладка — слатка; 
врабци -- врапци; мрзка — мрска: разпети — распети; 
разточити -— расточити; изток — исток; разцепити — рас- 
цепити; безпуће —- беспуће; безцење — бесцење. 


Напомена. По овоме правилу требало би да се д пред е 
претвори у т, нпр.: градски — гратски; оделужити — отслужити ; 
господство — госпотство; брдски — бртеки. Али како су те гла- 
сови који у сриском језику нерадо другују, то се д пред е, про- 
тивно овоме правилу, оставља непретворено. 


. 


98. 
Једначење сугласника неједнақих по гфворним 
оруђима. 


Ако зубни сугласници з и с дођу у језику пред ма 

који непчани сугласник осим ј — онда се з и е једначе 

“е тим непчаним сугласницима и претварају се у најближе 
себи непчане сугласнике — з у ж, и е — у ш. 

Често се ово догађа тек пошто се сугласници међу 
собом најпре по звучности изједначе. На прилику у из- 
чупати најпре се зч по мукломе ч изједначи у сч, па 
се тек онда с пред ч претвара у непчано ш, након 
чега постаје ишчупати. 

Примери. 

І. Рављутити — ражљутити; изљубити — ижљубити; 
рвозђе — гвожђе; грозђе — грожђе; лисће — лишће; 
мазња — мажња; просња — прошња; носња — ношња: 
Босњак — Бошњак. 

П. Разчупати — расчупати — рашчупати; 
разчинити — расчинити — рашчинити ; 
разћеретати — расћеретати — рашћеретати; 
разчовек — расчовек — рашчовек; 
изчачкати — исчачкати — ишчачкати; 
изчашити — исчашити — ишчашити; 
разченути — расченути — рашченити, итд. 


54. 
Уплив сугласника | ма сугласнике испред себе. 


Непчани сугласник ) има ту особину, да се с њим 
остали ненепчани сугласници на различите начине у један 
глас спајају. То ћемо и прегледати по разлици самих 
сугласника. 

1. Грљени сугласници г, к, Хх, кад иза њих дође | 
претварају се с њим заједногу ж, кучах уш (гі = ж; 
қ) 20 ој = ш) 
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Примери. Сеча (сек-)а); јачи (јак-ји); лажа (лаг-ја);. 
душа ·"ух-ја): дражи (драг-ји); тиши (тих-ји). 

2. Зубни сугласници д, т, з, си ц претварају се 
КИ ОИК ДЕ 55 ті-- Б; ој= пі; з] = ж; пј =ч. 

Примери. а. д) = 5: грађа (град-ја); вођа (вод-ја); 
млађи (млад-ји); слађи (слад-ји); виђен (видјен). 

Тако се по јужном говору говори: овђе м. овдје; 
ђевојка м. дјевојка; жуђети м. жудјети итд. 

б. тј ==: свећа (свет-ја); гошћа (гост-ја); браћа 
(брат-ја): кићен (китјен); љући (љут-ји). 

Тако се по јужном говору говори: Һерати м. тјерати ;. 
жућети м. жутјети итд. 

в. 3) == ж: грижа (гриз-ја); мужа (муз-ја); бржи 
(брз-ји); мажен (мазјен). 

г. сј = ш: паша (пас-ја); киша (кис-ја); ношен 
(носјен); прошен (просјен); кошен (косјен). 

д. ц) = ч: Ужичанин (Ужиц-јанин); Каменичанин 
(Камениц-јанин); Подгоричанин (Подгориц-јанин); Сту- 
деничанин (Студениц-јанин). 

З. Зубно-носни сугласник н и језични л претварају 
бе Са 1 овако: и] = њ; л] = 6: 

Примери. Тањи (тан-ји); бељи (бел-ји); стање 
(стан-је), трње (трн-је); весеље (весел-је); зеље (зел-)е): 
коље (кол-је); Сокољанин (Сокол-јанин). 

Тако у јужноме говору љепота (од лјепота), њега 
(од нјега). 

4. Уснени сугласници б, п, в и уснено-носни м кад 
дође иза њих | узимају између себе и ј једно л, па се 
после лј претвара у љ. 

Примери. Грубљи (груб-л-ји); дебљи (деб-л-ји); 
живљи (жив-л-ји); скупљи (скуп-л-ји); дрвље (дрв-л-је), 
снопље (сноп-л-је); здравље (здрав-л-је); безумље (бе- 
зум-л-је). 
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55. 


Грлени сугласници, зубно н и непчани 
самогласник и. 


Испред неџчанога самогласника и грлени се суглас" 
ници г, ки х у постајању основа и облика претварају 
на два начина или претварања : 

1. Старије претварање, по ком се г претвара у ж. 
к— уч, а х — у ш. У постајању основа овога се пре 
тварања пред самогласником и држи и ц, те се пре 
твара у ч. 

2. Млађе претварање, по ком се г претвара у з, 


— уц, ах у е. 

Примери. 

1. Старије претварање. Нота — ножица; дево; 
ка — девојчица; јаруга — јаружица; замка - зам 
чица; ортак — ортачина; рог — рожина; сандук - 


сандучина; момак — момчић; језик — језичић; лонај 
лончина, лончић ; венац — венчић ; лисица — лисичин: 
лисичица; сечива (сек-ива) итд. 

2. Млађе претварање. Вук — вуци, јунак — јунаци 
бубрег — бубрези, влах — власи, сиромах — сиромаси 
леви (лег-и), врзи (врг-и), реци (рек-и), пеци (пек-и 
сеци (сек-и); тециво (тек-иво), пециво (пек-иво). 


56. 


Грлени сугласници, зубмо ц и непчани 
самогласник е. 


Испред непчанога самогласника, е грлени сугласниц 
т,кихизубни ц претварају се: Же /і к— уч,: 
— уш, ацу ч. 

Примери. Бог — Боже; друг — друже; јунак — Ју 
наче; влах — влаше; сиромах — сиромаше; човек - 
човече; венац — венче, Сремац -- Сремче; рекох - 
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рече; вргох — врже; стигох — стиже; врхох — вр- 
ше, итд. 


57. 


Непчани сугласници и самогласник 0. 


Ако иза непчаних сугласника ј, љ, њ, 5, 8, ж, Ч, 
ш и иза зубнога сугласника щ дође О, оно већином не 
може остати, него се претвара у непчано е. 


Примери. Крајем, краљем, маљем, пањем. коњем, 
смуђем, вођем, броћем, ножем, мачем, орачем, копачем, 
палошем, Милошем, оцем, стрицем, владаоцем, итд. (Упо- 
редити са: Братом, јеленом и другим таким примерима). 


58. 


Мекадашње ћ и замена му је пред самогласницима 
и непчаним сугласницима ј и ђ. 


Ако у јужном говору старо 5 или садашња му за- 
мена је дође пред самогласник или сугласник | или %, 
онда гласи — и, нпр. сијати (съјати) бијах (бъјах), дио 
(дво), сио (съл), хтио (хтъл) сиђети (съдъти), итд. 


59. 


О сугласнику л. 


Језични сугласник л кад се год у српском језику 
деси на крају слога, претвара се у о. Пошто у речима 
које облике мењају, то л час дође на крај слога, а час 
се у подели слогова, друкчије намести, то је и о, које је 
од такога л постало, непостојано; час је, т. |. л, а час о. 

Примери. Вӧ (вол), соко (сокол), со (сол), сто (стол), 


посао (посал), жетеоца (жетелца), владаоца (владалца), 
писао (писал), чинио (чинил), певао (певал), узео (узел), 
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спавао (спавал), отео (отел), бӧ (бол). стао (стал). знао 
(знал), итд. 


Напомена. Има доста речи, у којих се л на крају слота 
не претвара у 0. Ево само обичнијих: анђелка (анђелак), бал- 
чак, бел, белца (белац), биволски, биволче, бол, болта, болта- 
џија, вал, враголство, голцат, далка (далак), дулца (дулац), 
Ђаволка (ђаволак), ђаволски, ђаволство, ђаволче, жалца (жа- 
лац), жалфија, заторел, залца (залац), захвалност, исполца (ис- 
полац), калдрма, калпак, калфа, халца (калац), мал (имање), 
малко, малчице, помолца (помолац), превалца (превалад), силни, 
сталца (сталад), тал (део), телца (телац), ткалца (ткалад), то- 
пал, тулца (тулац), убилца (убилац), хвалџија, целца (делац), 
целдат, челца (челац), челњак. 


60. 


Л претворено у јужном говору. 


Речи у којима се л на крају претвара у о, ако је 
пред тим крајњим л — %, гласе у јужном говору дво- 
струко: по старијем обличју, с непретвореним л, и по но- 
вијем обличју с претвореним л тако, да пред о од л по- 
сталим и ћ постаје ж, нпр.: бео — бијел (бъл) био; цео 
— цијел (цвл) цио; део — дијел (двл) дио. Загоријел 
(загор®л) и нема друкчије него тако. 


61. 
Од два једнака сугласника један отпада. 


Ако се било једначењем сугласника по звучности 
или по говорним оруђима (чл. 58), било иначе у поста- 
јању основа или облика догоди, да два са свим јед- 
нака сугласника један до другога дођу, онда се од та два 
један избацује. 

Примери. Откати (од-ткати); одржати (од-држати); 
поданик (под-дапик), оделити (од-делити), одићи (од- 
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дићи). одати (од-дати), раширити (раз-ширити, чл. 58); 
исисати (из-сисати), ишибати (из-шибати); расипати (раз- 
сипати); расудити (раз-судити); расад (рав-сад); расап 
(раз-сап); исећи (из-сећи); расрдити (раз-срдити); бесуђе 
(без-суђе); бесолида (без-солица); бесмртан (без-смртан); 
безакоње (без-закоње); безакопик (бев-законик): деведесет 
(девет-десет). 


69 


Ж“. 


Међу једмаке или неједнақе а парне сугласнике 
уметмуто а. 


Али се дотађа и овоме противно. Место да се два само 
по звучности неједнака а иначе парна сугласника уједначе, 
па место да се од два са свим једнака један избаци, су- 
гласници се и пе уједначују. него се међу њих умеће са- 
могласник а. То се исто чини и кад се сугласници сами 
десе са свим једнаки. 

Примери. Раз-а-сути, из-а-сути; од-адрети, под-а- 
дрети; од-а-днити; 06-а-пети; об-а-пињати; од-а-тле (0Д- 
тле, упореди д0-тле); раз-а-знати; без-а-злен; из-а-звати 
нада-те: пола-те; уза-се, низа-се. 


63. 
а уметмуто ради олакшице изговора. 


Тако се и другде сугласници растављају самогласни- 
ком а пе само да би се избегло једначење, него и иначе, 
кад је год то на олакшицу изговору, и кад се год тим 
уметањем спречава нагомилавање сугласника. 

Примери. Уза-ме; нада-се; нада-све; ода-свуд; по- 
да-се; пада-њ; кроза-њ; уза-њ; пода-њ; од-а-брати; уз-а- 
брати; од-а-гнати ; из-а-гнати; из-а-брати; уз-а-брати; под- 
а-вити; под-а-сути; уз-а-врети; из-а-прати; раз-а-брати; 
из-а-ткати ; из-а-лрети ; од-а-прети ; од-а-пети; од-а-слати ; 
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од-а-шиљати ; од-а-сути; об-а-вити ; об-а-вестити ; об-а-си- 
пати; об-а-сути; об-а-мрети. 


64. 
дит пред т (њи ти). 


Ако се деси. да у постојању основа дође д или т 
пред наставак т (ть) или ти у глагола -- д и т се не 
изједначују с оним т од наставка, него се претварају у с. 

Примери. Сласт (слад-т, упореди слад-ак), власт 
(влад-т, упореди владати); заповест (заповед-т); исповест 
(исповед-т); прести (пред-ти); сести (сед-ти); плести (плет- 
ти); мести (мет-ти) итд. 


65. 
гт, кт, хт претварају се у ћ. 


У староме језику нису могли поднети ни парови гт, 
кт, и хт, него су их онда претварали ући први и 
други и трећи, ако би се при постајању основа тако гласови 
састали. Из тога времена су нам остале до сад неколике 
речи, у којима је и давас претварање по томе правилу, 
нпр.: моћ (мог-т), помоћи (помог-ти) моћи (мог-ти), рећи 
(рек-ти), тећи (тек-ти); врећи (врех-ти), сећи (сек-ти), итд. 


66. 
Сугласници се мењају местима. 

Који пут се догађа, да се сугласници и местима про- 
мене, тако да први дође место другога, а други место 
првога. 

Примери. 

На-ити — најти — натји — (наћи); 
на-идем — најдем — надјем — (нађем); 
по-ити — појти — потји — (поћи); 
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пландовати — пла-дновати 
цавтити -- цватити. 

воде - овде; 

ноде - онде; 

тко — КТО 

сав, сва — вас, вса 

цакло — тсакло — стакло, 
Цана -— тсана — стана, 
Цоја -- теоја —- Стоја. 


67. 


Избацивање сугласмика. 


Ако се постајањем основа или облика стеку у речи 
сугласници који нерадо један уз други стоје, или их се 
сувише на једно место нагомила, онда се неки од неслож- 
них или нагомиланих сугласника избацује. То бива: 

1. Ако дође бв, па не буде раздвојено самогласником 
а -— в се избашује. 

Примери. Обала, (обвала); обалити (обвалити); оба- 
рити (обварити); обеселити (обвеселити); обесити (обве- 
сити); обикнути се (обвикнути се); обиснути (обвиснути); 
сбича) (обвичај); обичан (обвичан); облак (обвлак); обла- 
чити (обвлачити); обући (обвући); област (обвласт); обла- 
дати (обвладати), итд. 

2. Ако дођу д и т пред ц. ч и у — избацује се 
Шт? 

Примери. Оца. оце, оци (отца, отце отци); свеца 
(светца); свече (светче); оче (отче); паче (патче); са- 
мија (сатпи|а); симипи)а (симитџија); каца (кадца од 
када), обоци (ободци); оцепити (од-цепити); оченути (од- 
ченути); прошца (проштца), итд. 

3. Ако дође зд или ст или шт пред б, н, л, в, њ 
— избацује се д и Т. 


ГРАМАТИКА 4 
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Примери. Гозба (гостба); чазба (частба); масна 
(мастна); часна (частна); милосна (милостна); болесник 
(болестник); израсла (израстла); нарасла (нарастла); бо- 
лешљив (болестљив); кршњак (крстњак); кошљив (кост- 
љив); годишњи (годиштњи); позоришни (позориштни). 

4. Због тога што га је незгодно по законима третва- 
рати, д се испред с каткад са свим избацује. 

Примери. Браство (братство); кмество (кметство); осе- 
ћи (одсећи); госпоство (господство). богаство (богатство) 
проклество (проклетство), итд. 

5. Сугласник 1 избацује се у више случајева: 

а. Иза р у јужном говору, особито кад испред р има 
још који сугласник, нпр.: времена (врјемена — връмена); 
бремена (брјемена — бръмена); грешан (грјешан); бре- 
гови (брјегови); мрежа (мрјежа). итд. На то је налик: 
шири, ширега (м. ширји. тирјега према млађи, бељи. 
т. |. младји, белји). по том: дерем, ждерем, умирем. 
задирем, понирем, итд. м. дерјем, ждерјем. умирјем, као 
што сведочи глођем т. ). глодјем од глодати. 

6. У облицима иза непчаника нпр.: помоћу, чађу, 
крмељу, м. помоћју, чађју. крмељју према сличним 06- 
лицима: стварју, речју, итд. За тим: учен, илашен, 
м. учјен, (плашјен); чешем (м. чешјем). Црногорци још 
чешће избацују | иза пепчаника, говорећи: оруже, божа 
наруче, итд. 
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ИСПРАВАК. 


У чл. 14 под 1. ваља додати код 1. л. наш, -а, -с 
(за множину); код 2. Л.: ва, -а, -е (за множину). 


